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как установил С. П. Розанов, у Манассии;9 6) из того же источника за
имствованы и заключительные слова статьи: «Наша же Росиская 
земля . , . растет и младееть и возвышается, ей же, Христе милостивый, 
дажь расти и младети и разширятися и до скончаниа века» (440). 

Принадлежность рассмотренной статьи к первоначальной редакции 
Хронографа подтверждается ее тесной связью с «Повестью о нашествии 
Батыя», во введении которой ярко проявилось личное творчество соста
вителя Хронографа. В этом убеждают следующие наблюдения: 1) начало 
статьи — «Хощу реши, о друзи, повесть, иже и самех безсловесных скоты 
может подвинути на плачь и глаголати горе и увы» (396)-—сходно с на
чалом статьи о взятии Царьграда: «Хощу глаголати повесть, еже не то-
чию человекы, но и нечювьственное камение и самыа стихиа творит пла-
кати и глаголати и рыдати, горе и увы» (437); кстати, восклицание «горе 
и увы» встречается только в этих двух статьях Хронографа и еще в главе 
206, основанной на житии Стефана Лазаревича.10 2) В обеих статьях 
встречаются одинаковые выражения: «излиянную . . . чашю пелыни 
божиа суда» (396) и «пелынь божиа суда . . . излиати» (437) (ср. у Ма
нассии; «пельшною и горкою почерпе чашею»),11 а также: «и хто можеть 
представити словом» (396) и «не мощно словом представити» (438). 
3) Фраза «или серп-ь онъ, его же пророк виде пожиная и искореняа вся 
нещадно, или мечь, иже не точию обезчадъствовати могий, но с чады и 
родивших потиная немилостивно» (396) перекликается с аналогичным 
местом у Манассии: «Виде убо тогда и Персида от Византиа мечь и 
жателный весь режющий серпъ простираем, грады губяще и села разо-
ряющь».12 4) Эпитет «молниина стрела» заимствован автором или 
из Хроники Манассии,13 или из жития Стефана Лазаревича.4 Что ка
сается проведенного С. П, Розановым анализа предисловия,15 то нам 
представляются бесспорными выводы автора о принадлежности преди
словия к первоначальной редакции Хронографа: 1) читающиеся здесь 
догмат о троичном характере божества и учение о двух естествах 
во Христе повторяются в тексте Хронографа и заимствованы из при
бавления к летописи Манассии и из жития Илариона Меглинского. 
2) Изложение о вере в святые соборы, иконы и т. д. заимствовано 
из жития Саввы Сербского, при этом важно отметить, что в остальном 
тексте Хронографа соответствующий текст не отразился. 3) Заключи
тельные слова статьи о взятии Царьграда: « . . .да и нам в полезная та
ковая вменит и навершит недостаточное моего худаго разума старых 
ради и иностраньскых пословиць. Един убо господь и Исус Христос 
не точию наша, но и всего мира недостаточное навершая» — близко сход
ствуют с текстом предисловия: «. . . за разгласив речей в тех книгах, 
изыскуа праваа, и за разгласив многих пословиць . . . или за неудобь 
разумныа старыа иностранныа речи, не точию же сих недостаток, Христе 
милостивый, наверши, но и к пользе и душа его приложи» (18); кстати, 
характерное обращение «Христе милостивый» роднит предисловие, кроме 
того, с «Повестью о нашествии Батыя» (396) и с одной сербской статьей 
(411). 4) Помещенная в предисловии выкладка лет, начинающаяся сло-
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